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Résumé  

 

Résumé : 

Le secteur de l'assurance agricole revêt une importance capitale en termes de garanties 

fournies à l'exploitant, mais la demande des agriculteurs de ce type d'assurance est 

minime en Algerie. Cela est principalement dû aux raisons que révèle la présente 

étude résultant d'une enquête faite auprès d'un échantillon d'agriculteurs et auprès de 

l'agence de la CNMA de leur circonscription. Ces raisons sont le manque 

d’informations, et le remboursement tardif des indemnités en cas de sinistre,   la petite 

taille des des exploitations agicoles et le peu de recours au crédit bancaire. Nous 

proposons certaines suggestions pour améliorer l'adhésion des agriculteurs à 

l'assurance agricole, telle que la plus grande collaboration de tous les acteurs 

concernés,  la vulgarisation, l’intervention de l’Etat par des subventions des primes 

d’assurances et l'allègement des conditions d’accès au crédit bancaire pour les petites 

exploitants. 

Mots clés :, assurance agricole,garantie, crédit bancaie, vulgarisation, collaboration. 

Abstarct :  

The agricultural insurance sector is of paramount importance in terms of the 

guarantees provided to the farmer, but the demand of farmers for this type of 

insurance is minimal in Algeria. This is mainly due to the reasons for this study 

resulting from a survey of a sample of farmers and the CNMA agency in their 

constituency. These reasons are the lack of information, the late reimbursement of 

compensation in the event of a disaster, the small size of the farms and the lack of 

recourse to bank credit. We offer some suggestions to improve farmers' access to 

agricultural insurance, such as the greater collaboration of all stakeholders, extension, 

state intervention through insurance premium subsidies, and easing the conditions for 

access to bank credit for small farmers. 

Keywords: agricultural insurance, guarantee, bancay credit, extension, collaboration. 

 الملخص :

یكتسي قطاع التأمین الفلاحي أھمیة قصوى من حیث الضمانات التي یقدمھا للمستثمر، إلا أن إقبال الفلاحین على 
 ویعود ھذا أساسا للعدید من الأسباب التي یقع طرحھا تباعا في ،الجزائرمن التأمین یعتبر دون المرجو في 

الجھوي للتعاون الفلاحي في دائرتھم الانتخابیة و الناتجة عن استجواب المزارعین و الصندوق  ةالحالی  الدراسة
  و المزارع حجم وصغر ، كارثة وقوع حالة في التعویض السداد في والتأخرالمعلومات  نقص ھده الاسباب ھي 

كما یقع طرح بعض الاقتراحات الممكنة للنھوض بقطاع التأمین الفلاحي . المصرفي قتراضالا ،إلىعدم لجوئھ 
 التأمین قسط إعانات خلال من الدولة الإرشاد وتدخل ، المعنیة الفاعلة الجھات جمیع تعاون مثل الجزائر في

                                         . الصغیرة الحیازات لأصحاب المصرفي قتراضالا إلى الوصول شروط تیسیر
                                                                                      

.                        نالتعاو ، الإرشاد ، المصرفي  قتراضالا ، الضمان ، الفلاحي التأمین ،: المفتاحیة الكلمات
   


